
LES PRONOMS PERSONNELS C.DIRECT et  C. INDIRECT 
 
SUJET  TONIQUES  REFLECHIS  C.DIRECT C.INDIRECT 
 
JE  MOI   ME              ME  ME 
TU  TOI   TE   TE   TE 
ON, IL, ELLE LUI, ELLE  SE   LE, LA  LUI 
NOUS  NOUS   NOUS   NOUS   NOUS 
VOUS  VOUS   VOUS   VOUS   VOUS 
ILS, ELLES EUX, ELLES  SE   LES   LEUR 
 
 
 
Les pronoms complément d’objet direct. 
 
El complemento directo se une directamente al verbo, sin ningún tipo de preposición. 
Los pronombres complemento directo son me, te, le, la nous, vous, les. Como veis en 
el cuadro del principio la primera y la segunda persona del plural siempre son las 
mismas por lo tanto, hay que tener más cuidado con las terceras personas, tanto del 
singular como del plural. Las terceras personas del complemento directo nos recuerdan 
a los artículos determinados. Los artículos determinados llevan detrás un sustantivo, 
mientras que los pronombres directos llevan detrás un verbo. 
El pronombre complemento directo siempre va colocado delante del verbo. 
 
  Jean aime la salade.   Jean l’aime 
  Sophie achète ce livre .   Sophie l’achète. 
  Il chante les chansons de Brassens. Il les chante. 
 
 
Al poner la frase en forma negativa, tenemos que tener cuidado porque el pronombre 
complemento va colocado delante del verbo y va unido a él, por lo tanto la negación irá 
delante del pronombre complemento. 
 
  Jean n’aime pas Marie. Jean ne l’aime pas. 
 
 
Si se trata de un tiempo verbal compuesto, hay que tener cuidado con la colocación del 
complemento directo. El participio pasado de un verbo conjugado con AVOIR  
concuerda en género y número con el complemento directo si va delante del verbo, si va 
detrás no concuerda. ¿Cuándo irá delante el complemento directo? Pues generalmente 
cuando el complemento directo sea un pronombre. 
  Tu as acheté cette jupe? Oui, je l’ai achetée. 
 
En la pregunta el c.directo va detrás del verbo, por lo tanto el participio pasado 
permanece invariable. En la respuesta, el c. directo, al ser un pronombre e ir colocado 
delante del verbo, tenemos que concordar en femenino plural el participio achetée. 
 
  As-tu vu tes amies? Oui, je les ai vues. 
  As-tu visité tes parents ? Non, je ne les ai pas visités. 
 



Les pronoms complément d’objet indirect. 
 
Estos complementos van unidos al verbo mediante la preposición à (no hay que 
confundirlos con los complementos circunstanciales introducidos por à). 
Los pronombres complemento indirecto son: me, te, lui, nous, vous, leur.  Como 
vemos con respecto a los complementos directos sólo cambian las terceras personas. 
 
 

Il écrit à son ami.   Il lui écrit. 
Elle téléphone à ses cousins.  Elle leur téléphone. 

   
 
Hay una serie de verbos que siempre llevan complemento indirecto: 
 
Parler à quelqu’un  dire à quelqu’un  téléphoner à quelqu’un 
Écrire à quelqu’un  envoyer à quelqu’un  raconter à quelqu’un 
Donner à quelqu’un  répondre à quelqu’un 
 
 
OJO! Penser à quelqu’un es una excepción y lleva siempre à + pronom tonique. 
 
 Je pense à mon fils et à ma fille  Je pense à lui et à elle 
       Je pense à eux. 
 
OJO!  No hay que confundir Leur (compl. indirecto) 
    Leur (adjetivo posesivo) 
 
 Ils téléphonent à leur fille. (en este caso leur es adjetivo posesivo) 
 Ils leur téléphonent   (en este caso leur es complemento indirecto) 
 
 
 
COLOCACIÓN DE LOS PRONOMBRES 
 
Il me donne le livre.    Il me le donne. (C.I. +C.D.) 
Il te prête sa voiture.    Il te la prête.  (C.I. + C.D.) 
Il donne sa nouvelle adresse à ses amis. Il  la leur donne. (C.D.+ C.I.) 
Il lui a offert ces rollers.   Il les lui a offert. (C.D.+ C.I.) 
 
 
Vemos que se coloca primero el pronombre com. indirecto pero cuando el complemento 
indirecto es lui, leur, estos van siempre al final y se  coloca antes el directo. 
 
me 
te   
nous + le, la, les 
vous 
 
 



 
le 
la         + lui, leur 
les 
 
 
Ojo! porque a la hora de traducir podemos encontrar problemas.  
Il le lui a offert, Il la leur donne, el complemento indirecto se traduce por « se ». Il se lo 
ha regalado, El se la da. 
 
 
 
 
Colocación del pronombre compl. directo e indirecto con un 
imperativo afirmativo. 
 
 
Los pronombres se colocan detrás del verbo. 

Regarde ma jupe.  Regarde-la. 
Écris à ta grand-mère  Écris-lui 

 
Ojo, porque el pronombre de primera y segunda persona del singular me, te pasan a ser 
tónicos y se convierten en moi, toi. 
 

Me > moi Téléphone-moi ce soir. 
Te > toi  sers-toi de la viande. 

 
Cuando hay dos pronombres: 
 

Donne-moi ton numéro de téléphone  Donne-le-moi (CD + CI) 
Donne à Paul ton portable.   Donne-le-lui (CD + CI) 

 
 
 
 
Colocación del pronombre complemento directo e indirecto con un 
imperativo negativo. 
 
El pronombre complemento se coloca delante del verbo y se convierte en átono. 
 

Téléphone-moi ce soir Ne me téléphone pas ce soir. 
Sers-toi de la viande  Ne te sers pas de viande. 
Donne-le-moi   Ne me le donne pas 
Donne-le-lui   Ne le lui donne pas. 

 
 
 
 
 
 



Verbo seguido de un infinitivo. 
 
El pronombre se coloca delante del infinitivo.  
Esto ocurre generalmente con verbos como: aller, savoir, vouloir, devoir, pouvoir, 
aimer. 
 

Ils veulent acheter cette voiture.  Ils veulent l’acheter. 
Je ne peux pas répondre à mon directeur. Je ne peux pas lui répondre. 
J’aimerais visiter la tour Eiffel.  Je voudrais la visiter. 

 
Hay que darse cuenta que el complemento depende del infinitivo y no del verbo 
conjugado, por lo tanto lo ponemos delante del verbo del que depende. 
 
 
 


